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Лицевого Апокалипсиса. Кроме того, как показывают полевые исследования, на про­
тяжении XX в. круг источников, на основе которых создаются эсхатологические ле­
генды, значительно расширился за счет телевидения, радио, прессы, художественной 
литературы. В этой связи методы историко-литературного анализа, предложенные в 
свое время А.Н. Веселовским (�����������  1879-1891), и заключавшиеся в установле­
нии письменного памятника, к которому восходит устный рассказ с последующим вы­
явлением его позднейших трансформаций, сегодня имеют уже не такое значение, как 
раньше. Их использование оставляет нерешенным вопрос о культурных механизмах, 
порождающих подобные тексты, и функциях последних внутри культурной традиции.

Как показывают исследования, священная история и история раскола в старообряд­
ческих устных преданиях оказываются теснейшим образом связанными с эсхатологи­
ей. Как каноническая Библия заканчивается текстом Апокалипсиса, так и народный 
ее свод, как правило, венчается эсхатологической легендой. Таким образом, реализу­
ется стремление изложить историю мира от начала до конца, перекинуть мостик меж­
ду временем первотворения и сегодняшним днем, связать те "первые времена" с совре­
менной действительностью, интерпретируемой старообрядцами как "времена послед­
ние".

С момента возникновения старообрядчества и на протяжении всей его истории су­
ществовали маркированные даты, в которые представления о приближении конца ми­
ра особенно актуализировались. Вместе с тем большинство опрошенных так же, как 
неизвестные авторы апокрифических Евангелий (т.н. "малого Апокалипсиса"), скло­
няются к мысли, что ������������������������������������������� ��!�" ���������#
�"� ����������  -  ���$�%�&'���� ������(� �)�������� ��� �������� �� ������� ������*����  
���+����� ������� ��� �������� ,�"���� ����� �������� +��� ��� ���� ��� ���"+����� -�  
�������"��������.������ ���������"���/�� �0%� �-���������������������1�.��2��#
������ 3������ ���� ����� 4 �1�$� ,�"����� 5������ �� �����$�� +��� ��� "� *������  (ПМА 
1998; 2004).

Отрицание предопределенности срока конца мира, возможности его точного выяв­
ления находилось в тесной взаимосвязи с идеей о личной ответственности каждого ве­
рующего за судьбу человечества в целом. Как для апокрифической литературы, так и 
для ряда богословских сочинений (в частности, для церковной публицистики XV в.), 
была не чужда мысль о возможном предотвращении гнева Божия путем покаяния и 
молитвы, сильно повлиявшая на мировоззрение противников патриарха Никона (��#
������  1991: 18-19). Так, рассматривая проблему взаимоотношений личности и общи­
ны в русском старообрядчестве, исследователи отмечают, что "эсхатологичность воз­
зрений староверия... привела к представлениям о величайшем первоначальном долге 
каждого члена общины, как последнего в антихристовом мире носителя истинного 
православия, ответственного, таким образом, за спасение всего человечества в по­
следние времена" (5�������  1998: 17). Отдаление последнего дня старообрядцы счита­
ют, таким образом, персональной обязанностью, а пути спасения мира видят в рев­
ностном религиозном служении: �)������"� ��.���� ���������6��������*�!����� � �#
���� ����� ����� 6�������%� &7����� ������ ��� ���� ��� ���"+�� *������ -�� 6������  
������(� �8����������"������ ����*���!��������������4 ��*���!�0  (ПМА 1997; 1998).

Таким образом, время мировой катастрофы остается неясным, в Писании указыва­
ются только признаки, приметы его приближения. Именно эти книжные приметы, а 
не хронологические выкладки становятся важнейшей частью эсхатологических пред­
ставлений старообрядцев всех согласий, своеобразным ключом для восприятия окру­
жающего мира. Опыт такого объяснения конкретных исторических событий и тече­
ния жизни вообще проник в русскую эсхатологию еще из византийской традиции 
�9�� ����  1995: 28). Все вокруг трактуется старообрядцами как сбывающиеся или 
уже сбывшиеся приметы, при этом, как правило, используется риторический прием с
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характерными выражениями "все как в книгах", "как святые отцы писали, так и по­
лучилось".

Так, в книжных текстах, содержащих описания второго пришествия, непременны­
ми атрибутами судного дня являются космические беспорядки, природные катаклиз­
мы. Поэтому резкие погодные перепады, необычные атмосферные явления и произо­
шедшие в последние годы экологические сдвиги воспринимаются старообрядцами со­
ответственно. Часто звучат такого рода высказывания: "Вода в реках стала 
отравленная, а перед самым концом ее вовсе не станет. Кругом будет валяться зо­
лото, оно будет никому не нужно, а воды не будет. Дороги стали багровые. Трак­
тор их багромит (портит, делает плохими. -  Е.Д.)"; "Лето теперь холодное, а зима 
теплая. Все наоборот, значит близко до конца теперь" (ПМА 1997) и т.д. Вообще 
любые погодные явления, иногда прямо противоположные, могут трактоваться таким 
образом: "Третий год такие зимы, горы снега, близко к концу значит" или "Зимой- 
то нынче и снега нет, оттого поля пустые, все вымирает, как в книгах писано" 
(ПМА 1996; 2004).

Как следует из описаний, природные метаморфозы постепенно приводят к полному 
преображению мира, превращению природы в "мертвое", "металлическое" состояние -  
железное, медное, золотое, -  что ведет к великому голоду и гибели всего живого. Все, 
что раньше играло большую роль, обесценивается. Повсеместно распространен мо­
тив, восходящий к Ефрему Сирину и другим апокрифам (Белоусов 1991: 29), об отрав­
ленных реках и изобилии золота: "Везде будет валяться золото, но никому не будет 
нужно"; "Вместо воды золото потечет" (ПМА 1996; 1997) и др. Приведенные при­
меры свидетельствуют об устойчивости книжных метафор, используемых для описа­
ния ожидаемых бедствий. Вместе с тем значение, придаваемое древними авторами 
апокрифов тому или иному образу, при интерпретации современными старообрядца­
ми нередко утрачивается.

Общеизвестен факт долгого неприятия наиболее радикальными согласиями элек­
тричества, радио, телевидения, железных дорог. До сих пор особенно религиозные 
старообрядцы считают грехом смотреть телевизор, называя его "бесовским ящиком", 
избегают слушать радио: "Кто-то говорит, а кто не видно -  бесовское искушение"; 
"Телевизор -  грех. Люди сейчас веруют двум иконам, эта (показывает на иконостас) 
и телевизор" (ПМА 1997; 1999; 2005).

Активное вторжение в их быт неживой природы олицетворяет в сознании старооб­
рядцев усиление власти антихриста над людьми, так как использование технических 
новшеств, механизация привычных форм труда, способствуя росту его эффективно­
сти, одновременно увеличивают степень зависимости человека от искусственных 
устройств. Старообрядцы, проживающие в крупных городах и имеющие представле­
ние о компьютере, выражают особенное беспокойство, считая, что с его помощью 
возрастают возможности установления полного контроля над каждым человеком. 
Чуткая к любым трансформациям старообрядческая среда мгновенно реагирует на 
внешние импульсы, создавая или осмысляя новые тексты. Об этом свидетельствует 
обнаруженное екатеринбургскими археографами сочинение об антихристе-компью- 
тере, появившееся в религиозной среде русских эмигрантов в Америке и переписан­
ное уральским старовером. Содержание сочинения составляет идея второго прише­
ствия, приметы которого автор статьи видит в существовании глобальной компьютер­
ной сети, кредитных карточек и лазерных дисков. Вся эта информация, новая для 
уральского старообрядческого наставника, была им старательно переписана и слегка 
переработана, так как перекликалась с его собственными мыслями на эту тему (Собо­
лева 1997: 122-124).

С книжной приметой в сознании старообрядцев отождествляется и "легкость" со­
временной жизни, связанная, кроме использования технических средств ( “человек сам 
ничего не делает, все машины"), еще и с так называемыми "легкими деньгами": "Пла­
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ся самостоятельные попытки соотнесения некоторых утраченных традиционных зна­
ний с авторитетными для них источниками информации.

Эсхатологические и утопические легенды, подчиняясь общим универсальным зако­
номерностям построения народного герменевтического текста, обладают еще и со­
держательным, концептуальным сходством. И в тех, и в других посредством особого 
образного ряда конструируется совершенно другой мир. В утопическом нарративе он 
идеально прекрасен, а в эсхатологическом -  страшен. И хотя этот сконструированный 
мир противопоставлен реальности, полностью ей противоположен, он содержит в се­
бе потенциальную возможность не только совмещения, но и полной ее замены собой. 
Это стимулировало и старообрядческие походы в "далекие земли", и ожидания "по­
следних времен".

Кроме того, в эсхатологическом рассказе явления реального окружающего мира, 
соотнесенные с признаками конца света, становятся основной частью этого нового 
конструкта. Как приметы последних времен рассматриваются все без исключения 
новшества, относящиеся к социальной жизни, к природе и миру вещей. Т.е. эсхатоло­
гические предания являются своеобразным способом осознания старообрядцами со­
циальной реальности, ее объяснения и включения динамичного контекста и изменяю­
щихся форм повседневности в круг традиционных и привычных понятий.

Использование старообрядцами именно эсхатологических категорий в процессе со­
циально-исторического концептирования объясняется, на наш взгляд, прежде всего 
традиционализмом старообрядчества, реакцией традиционного общества на транс­
формационные процессы, протекающие в русле явлений глобализации и модерниза­
ции. Эсхатологическая интерпретация явлений повседневной жизни, создавая опреде­
ленное социальное напряжение, позволяет мобилизовать дополнительные защитные 
механизмы для поддержания групповой идентичности. Так, вызревшая на почве хри­
стианской эсхатологии мессианская идея способствует формированию у старообряд­
цев чувства личной ответственности за судьбы мира и выраженного персонализма. 
Восприятие ими собственной позиции как единственно верной и понимание значимо­
сти своего существования во имя продолжения истинного православия становятся ба­
зовым концептом самосохранения группы.

Именно интерпретативная функция эсхатологического рассказа обеспечила, на 
наш взгляд, стабильное воспроизведение его в старообрядческой среде с начала цер­
ковного раскола до сегодняшнего дня, в отличие от рассказа утопического, активное 
бытование которого завершилось к концу XIX в. Здесь очевидна взаимосвязь фольк­
лорной традиции с адаптационными процессами в движении старообрядчества.

Определяющее воздействие на социальное поведение старообрядцев и взаимодей­
ствия с иноверцами оказала разработанная их идеологами идея "побега", "ухода из ан­
тихристова царства", которым представляется окружающий мир после раскола. В хо­
де исторического развития идея значительно трансформировалась от радикальной эс­
хатологии, выливавшейся в массовые самосожжения, и максимальной изоляции в 
отдаленных скитах до символических форм "ухода из мира", выстраиваемых посред­
ством культурных барьеров. Таким образом, невозможность в силу известных причин 
поддержания декларируемой замкнутости старообрядческих общин привела к необхо­
димости выработки новых стратегий адаптации, ориентированных на приспособление 
к реальным условиям существования. В этих условиях эсхатологический нарратив 
оказался функциональным.

Своеобразной формой ухода являлись и популярные в ранний период старообряд­
чества утопические легенды, сопровождаемые активным поиском мест, где сохраня­
ется истинная вера. Поиски сопровождались хозяйственно-культурным освоением но­
вых незаселенных ранее территорий, тем самым отвечая социально-экономическим 
потребностям крестьянских старообрядческих групп. Дальнейшую невостребован- 
ность подобного рода текстов в народной среде можно связать с естественным завер­
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шением процессов внутренней колонизации, в которых участвовали старообрядцы, и 
утратой актуальности далеких перемещений. Крестьянские переселения в начале 
XX в. после столыпинской аграрной реформы обосновывались исключительно раци­
ональными целями. Кроме того, жесткая атеистическая идеология советского перио­
да и возобновление религиозных преследований скорее соответствовали эсхатологи­
ческим ожиданиям, нежели надеждам на обретение земного рая.

Примечания

1 В Республике Башкортостан полевые исследования проводились в городах Ишимбай, Бла­
говещенск, селах Тастуба, Вознесенка, Ярославка, д. Тастуба Дуванского р-на, с. Мраково, 
д. Курт-Елга Кугарчинского р-на, селах Верхне- и Нижнетроицкое Туймазинского р-на, с. Ле- 
уза Кигинского р-на, селах Нов. и Ст. Белокатай, Емаши Белокатайского р-на, с. Бекетово Ер- 
мекеевского р-на, селах Усень-Ивановское и Аскино Белебеевского р-на, д. Богдановка Иглин- 
ского р-на, д. Александровка, с. Воскресенское Мелеузовского р-на, с. Ст. Ирныкши Архан­
гельского р-на. В Оренбургской обл.: в с. Илек Илекского р-на, д. Кабаевка Северного р-на. В 
Челябинской обл.: городах Миасс, Юрюзань, Усть-Катав, селах Злоказово, Петропавловка Ку- 
синского р-на. В Пермской обл.: с. Ванькова, д. Порубова Красновишерского р-на. В Киров­
ской обл.: с. Афанасьино, деревнях Илюши, Порубова, Рагоза Афанасьевского р-на.

2 Полное название "От книги летописной повесть о царе Мелир какое виде во едину нощь 12 
снов зело старшны сия повесть".

3 Уже в конце XVII в. старообрядчество столкнулось с необходимостью решения целого ряда 
мировоззренческих и организационных проблем. С уменьшением числа духовников дониконов- 
ского поставления остро встал вопрос об отношении к самому институту священства, разделив­
ший старообрядчество на два направления -  поповщину и беспоповщину. Поповцы сочли воз­
можным принимать "беглых попов" от господствующей церкви. Беспоповцы, считавшие послере- 
форменную церковь лишенной благодати, предпочли совсем отказаться от таинств, для 
исполнения которых требовался священник. В результате дальнейших догматических споров эти 
течения распались, в свою очередь, на множество толков и согласий. Часовенное согласие из-за 
отсутствия священников перешедшее к беспоповской практике, часовенные стали управляться 
уставщиками, которые вели богослужение и совершали таинства (крещение, исповедь) в часов­
нях. Поповцы, буквально воспринимая библейские тексты, ожидают прихода чувственного, т.е. 
физически реального антихриста непосредственно накануне гибели мира. А беспоповцы склонны 
понимать его иносказательно, в "духовном", "приточном" смысле, т.е. как любое отступление от 
веры, канона, заповедей. При этом подразумевается, что пришествие уже свершилось, и окружаю­
щий старообрядцев мир представляет собою антихристово царство (Старообрядчество 1996: 
29-30).
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